
INFORMACE O NEZVEŘEJNĚNÝCH ROZHODNUTÍCH

Výrok

1) Spojené království Velké Británie a Severního Irska tím, že ve stanovené
lhůtě nepřijalo právní a správní předpisy nezbytné pro provedení ustanovení
směrnice Rady 2001/55/ES, ze dne 20. července 2001 o minimálních
normách pro poskytování dočasné ochrany v případě hromadného přílivu
vysídlených osob a o opatřeních k zajištění rovnováhy mezi členskými státy
při vynakládání úsilí v souvislosti s přijetím těchto osob a s následky z toho
plynoucími, do svého vnitrostátního práva, nesplnilo povinnosti, které pro
něj vyplývají z této směrnice.

2) Spojenému království Velké Británie a Severního Irska se ukládá náhrada
nákladů řízení.

Rozsudek Soudního dvora (čtvrtého senátu) ze dne 23. února 2006,
Komise v. Německo

(Věc C-43/05)

„Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2000/78/ES — Rovné zacházení
v zaměstnání a povolání — Neprovedení ve stanovené lhůtě“

Žaloba pro nesplnění povinnosti — Přezkum opodstatněnosti Soudním dvorem — Stav,
k němuž se má přihlédnout — Stav po uplynutí lhůty stanovené v odůvodněném
stanovisku (Článek 226 ES) (viz bod 9)
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INFORMACE O NEZVEŘEJNĚNÝCH ROZHODNUTÍCH

Předmět

Nesplnění povinnosti státem — Neprovedení směrnice Rady 2000/78/ES ze dne
27. listopadu 2000, kterou se stanoví obecný rámec pro rovné zacházení
v zaměstnání a povolání (Úř. věst. L 303, s. 16; Zvl. vyd. 05/04, s. 79), ve stanovené
lhůtě.

Výrok

1) Spolková republika Německo tím, že nepřijala veškeré právní a správní
předpisy nezbytné k dosažení souladu se směrnicí Rady 2000/78/ES ze dne
27. listopadu 2000, kterou se stanoví obecný rámec pro rovné zacházení
v zaměstnání a povolání, pokud jde o diskriminaci na základě náboženského
vyznání nebo víry, zdravotního postižení, jakož i sexuální orientace, nesplnila
povinnosti, které pro ni vyplývají z této směrnice.

2) Spolkové republice Německo se ukládá náhrada nákladů řízení.

Rozsudek Soudního dvora (šestého senátu) ze dne 23. února 2006,
Komise v. Irsko

(Věc C-46/05)

„Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2000/79/ES — Pracovní podmínky —
Organizace pracovní doby — Mobilní pracovníci v civilním letectví — Neprovedení ve

stanovené lhůtě“
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